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Tradicionalna jela
Traditional meals ~ Traditionelle Gerichte

Brudet od hobotniceisipesa palentom
Octopus and squids stewwith grilled polenta
Octopus und Tintenfisch Eintopf mit Polenta

Pasticada
Pasticada with gnocchi
Pasticada mit gnoochi

Jela ispod peke

min.5osoba (harudzba)

Baked dishes ~ min.5persons (preorder)
Gebackene Gerichte ~ min.5 personen (vorbestellung)
Piatti sotto il forno ~ min.5persone
Plats sous le four ~ min5.Personnes

Teletina/Janjetina
Veal

Kalbfleisch

Vitello

Veau

Hobotnica
Octopus
Polpo
Poulpe




Govedajuha
Beefsoup
Rindfleischsuppe
Brododi manzo
Soupede hoeuf

Ribljajuha

Fish soup
Fischsuppe
Zuppadi pesce
Soupede poisson

Pomidorjuha
Tomato soup
Tomatensuppe
Brododi pomodoro
Soupea latomate

[uhe

Soups ~ Suppen ~ [Tinestre ~ Soupe




Hladna predijela

Cold appetizers ~ Kalte Vorspeisen
Antipasti freddi ~ Entreées froides

Salata od hobotnice
Octopussalad ~ Oktopus-Salat
Inssalata dipolpo ~ Salade de poulpe

Pastetaod tune
Tuna pate ~ Thunfischpastete
Pateditonno ~ Paté de thon

Prsut
Prosciutto ~ Rohschinken

Sir
Cheese ~ Kase ~ Formaggio ~ Fromage

Slani incuni
Salted anchovies ~ Gesalzen Anchovis
Acciughesalate ~ Anchois salés

Hladna plata za dvije osobe
Hobotnica, pasteta od tune, priut, sir, slani incuni

Cold platter fortwo persons
Octopus, tuna pate, prosciutto, cheese, salted anchovies

Kalte Platte fiir zwei Personen
Die Octopus, Tunfish Pastete, Prosciutto, Kdse, Anchovis

Piatto freddo perdue persone
Il polpo, pate di tonno, prosciutto, formaggio, acciughe sotto sale

Assiette froide pour deux personnes
Lepoulpe, paté de thon, prorsciutto, fromage, anchois salés




Pasta b E 1zot1

Pasta and risotto ~ Pasta und Risotto
Pasta e risotti ~ Pates et risotto

Pasta plodovi mora
Seafood pasta ~ Meeresfriichte pasta
Pasta frutti di mare ~ Pates de fruits de mer

Pasta Skampi
Pasta with shrimps ~ Pasta mit Scampi
Pasta conscampi ~ Pates aux crevettes

Pasta bolonjez - Pasta Bolognese

Pasta saSpinatomipancetom
Pasta with spinach and pancetta ~ Pasta mit spinat
Pasta con spinaci e pancetta ~ Pates aux épinards et pancetta

Pasta pomidor
Pasta with tomato sauce ~ Pasta mit Tomatensosse
Pasta al pomodoro ~ Pates avec de la sauce tomate

Pablasa COlNVISIesg, = o G e, 0 L e
Pasta with four types of cheese ~ Pasta mit vier Kasesorten
Pasta di quattro formaggi - Pates aux quatre types de fromage

Zelenetagliatelle s kozicamai dimljenim lososom
Green tagliatelle with shrimps and smoked salmon
Grune Tagliatelle mit Garnelen und Raucherlachs
Tagliatelle verde con gamberi e salmone affumicato
Tagliatelles aux crevettes et saumon fumé

CMITIEOmSASIPaN (. s S e T Bt e e
Black risotto with cuttlefish ~ Scwarzer risotto mit tintenfisch
Risotto nero di sepia - Risotto noir a laseiche

RiZoto sa Skampima
Risotto with shrimps ~ Risotto mit Scampi
Risotto con scampi ~ risotto aux crevettes

RiZotos povréem
Veggierisotto ~ Risotto mit Gemuse
Risotto converdura ~ Risotto aux [égumes

Rizotsajabukomigorgonzoom
Risotto with apples and gorgonzola - Risotto mit Apfeln und Gorgonzola
Risotto con le mele e gorgonzola - risotto aux pommes et gorgonzola

Woksa povréem
Veggiewok ~ Wok mit Gemiise ~Wok converdura ~ Wokdelegumes




Grékasalata
Greek salad
Griechischer Salat
Insalata greca
Salade grecque

Salataod tune
Tunasalad
Thunfischsalat
Insalata ditonno
Saladedethon

Salata od hifteka
Beefsteak salad
Rinndfleischsalat

Insalata di bistecca
Salade de bifteck

Cezarsalata
Ceasersalad
Salatacaprese
Capresesalad

Salate

Our special salads ~ Unsere speziellen
Salaten ~ Ios salades speciales




Ribe. 1 akow 1 skol ke
Fish. crabs and clams ~ Fische. Krahben und n?uscheln
Pesci. granchi e conchiglie ~ Poissons. crahes et crustacés

Bijelaniba (orada franaln} SPEee S D0l L T
White fish (sea bream, sea bass) - WeiBer Fisch (Dorade, Wolfsbarsch)
Pesce hianco (orata, branzino) -~ poisson blanc (daurade, bar)

Lignjefriganesapomfritom
Fried squids with french fries ~ Frittierte Calamari mit Pommes frites
Calamari fritti con patatine fritte ~ calamars sautés aux frites

HEniearll s bl vow s . obai s el Seaauntn’ e L
Grilled squid with swiss chard ~ Gegrillter Calamari mit Mangold
Calamarialla griglia con bietola ~ swuids grillés aux blettes

Srdele na gradele (blitva)
Grilled sardinas with swiss chard - Gegrillte Sardinen
Sardinealla griglia - Sardines grillées aux blettes

Dagnje
Mussels ~ Miesmuscheln ~ Cozen ~ Moules

Tuma sIeale SBbUDIDING = 7 e e s e e L G e e =
Tuna steak with swiss chard ~ Thunfischsteak mit Mangold
Bisteccaditonno con bietola ~steak de thon aux blettes

Losos file sa blitvom :
Salmon filletwith Swiss chard ~ Lachsfilet mit Mangold
Filetto di salmone con bietole ~ Filet de saumon a la bette a carde

Skampi grill
Grilled shrimps ~ Gegrillte Scampi
Scampi alla griglia ~ Crevettes grillées

Skampi buzara
Scampi alla “buzara”

Riblja plata za2 osobe s blitvom
(2ribe, 2lignje, 2 tune, 2kampa)

Fish plate for 2 persons with swiss chard
(2fish, 2squid, 2 tuna, 2 shrimps)

Fischplatte fiir 2 personen mit mangold
(2fisch, 2tintenfisch, 2 thunfisch, 2 scampi)

Piatto di pesce per 2 persone con bietola
(2 pesci, 2 calamari, 2 tonno, 2 scampi)

Platde poisson pour 2 personnes avec bette a carde
(2 poissons, 2 calamars, 2 thons, 2 crevettes)




[T2esna jela

[T2eat dishes ~ Fleischgerichte
Piatti di carne ~ Plats de viande

Biftek (pomfrit)
Beefsteak (pommes frites)
Bistecca (pommes frites) ~ Beefsteak (frites)

Biftekuzelenompapru (pomfrity
Beefsteak with green pepper sauce (pommes frites)

Beefsteak mit griiner Pfeffersosse (pommes frites)

Bistecca consalsa al pepe verde (pommes frites)

Beefstrak sauce au poivre vert (pommes frites)

Biftekuumakuod gljivapomfriy
Beefsteak in mushroom sauce (pommes frites)

Beefsteak mit Pilzsosse (pommes frites)

Bistecca consalsa ai funghi (pommesfrites)

Beefsteak alasauce auxchampignons (pommes frites)

Ramstelipbminiieiers i =" = A0 S0 RS s e R s
Rump steak (pommes frites)

Ramsteak (Pommes frites)

Bistecca di scamone (patatine fritte)

Ramsteak (frites)

Ramstek uumaku od gljiva (pomfriy
Rump Steak in mushroom sauce (pommes frites)

Rumpsteak mit Pilzsosse (pommes frites)

Bistecca di scamone con salsa ai funghi (pommes frites)

Ramsteak sauce aux champignons (pommes frites)

Telegi Notlel (pamintis s 0 SR BN L G e e
Veal cutlet (pommes frites)

Kalbskotelett (pommesfrites)

Cotoletta di vitello (pommes frites)

Escalope de veau (pommes frites)

Misterija «Truffle»

Grilled rump steak with pasta and truffle sauce
Gegrillter Rumpsteak mit Nudeln und Truffelsosse
Bisteca discamone dalla griglia

Rumsteak grillé avec pates et sauce a la truffe

Cevapi (pomfrit) - CevapCici (pommesfritesy




Pljeskavica (pomfrit)
Burger (French fries) ~ Burger (Pommes Frites)
Hamburger (patatinefritte) - Burger (Frites)

Gurmanska punjena pljeskavica
Gourmet stuffed burger ~ Gefiillter Gourmet-Burger
Hamburger ripieno gourmet ~ Burger farci gourmand

Gusarski raZnjici (pomfrit)

Chicken meat skewers with vegetables (pommes frites)
Huhnerspiesse mit Gemuse

Spiedini con pollo e verdure

Brochettes de viande de poulet aux [égumes

Pilecifile (pomfrit)

Grilled chicken fillet (pommes frites)
Gegrilltes Hahnchenfilet (pommes frites)
Filetto di poloalla griglia (ommesfrites)
Filetde poulet grillé (pommes frites)

Piletina u umaku sa cetirisira
Chickeninfour cheeses sauce
Hahnchen in SoBe mit vier Kasesorten
Polloinsalsaai quattro formaggi
Pouletensauce aux quatre fromages

Mijesano meso

(Raznjici, pilecifile, cevapi, svinjski kotlet, pomfrit)
Grilled mix meat (meat skewers, chicken fillet, evapéici, port cutlet, pommes frites)
Grillplatte (fleischspieBchen, hahnchenfilet, éevapéici, schweinekotelett)

Carne mista alla griglia (spiedinidi carne, filetto di pollo, cevapcici, braciola di
maiale, pommes frites)

Viande mixte grillée (brochettes deviande, filet de poulet, galette de viande hachée,
escalope de porto, pommes frites)

Plata «Misterija» za 2 0sobe AR S
(2bifteka, 2 ramsteka, 2 piletine, 2 svinjska kotleta, krumpir, povrée na zaru)

Meat plater “Misterija” for 2 persons
(2 beefsteak, 2 Ramsteak, 2 chicken fillet, 2 pork cutler, potato, grilled vegetables)

Fleischplatte “Misterija” fiir 2 personen
(2steak, 2ramsteak, 2 hahnchenfilet, 2 schweinekotelett, kartoffeln, gegrilltes gumiise)

Piatto di carne “Misterija” per 2 persone
(2 bistecca, 2 histecca di scamone, 2 filetto di pollo, 2 braciola di maiale, patate, verdura
allagriglia)

Plateau deviande «misterija» pour 2 personnes
(2beefsteak, 2rumsteak, 2filetde poulet, 2 coutelier de porc, pomme deterre, |égumes grilles)




Pomidorsalata
Tomatoes salad
Tomatensalat
Insalata di pomodoro
Salade de tomates

Krastavci
Cucumbersalad
Gurkensalat

Insalata di cetrioli
Salade de concombre

Zelenasalata
Lettuce
Grinersalat
Lattuga

Kupus
(abbagesalad
Krautsalat
Insalata dicavolo
Salade dechou

Mijesanasalata
Mixed salad
Gemischtersalat
Insalata mista
Salade composée

Salate

Salads ~ Salate ~ lg insalate




Side dishes ~ Beilagen
Contorni ~ Accompagnements

Pomfrit ~ Pommes frites

Riza bianco
White rice ~WeiBer reiss ~ riso hianco ~riz blanc

DARBTIZD. ol R e S AR T e
“Duved” rice - “Duved” reiss ~riso “duved”- riz “Duved”

Povrce Zar
Grilled vegetables ~ Gegrilltes gemiise
Verduraallagriglia~Légumes grillés

oSS, e s R Sl Sl s, e e B
Boiled potatoes ~ Salzkartoffeln ~ Patate bollite ~ Légumes grillés

BHIRAS e S s e e Gl gl R e
Swiss chard ~Mangold ~ Bietola lessata~ Bette a carde

Mix povrce Juliene
Mixed vegetables Juliene ~ Gemischtes gemiise Juliene
Mista verdura Juliene ~ Mix légumes Julienne

Dodaci jelu

Food extras ~ Beilagen ~ Aggiunte al piatto
Suppléments alimentaires

Sugndgliiva /o ot mRER e
Mushroom sauce ~ Pilzsosse ~ Salsa di funghi ~ Sauce aux champignons

Sug od zelenog papra
Green pepper sauce ~ Griine Pfeffersosse
Salsa al pepeverde ~ Sauce au poivre vert

Ajvar

Senf-Mustard

Majoneza - Mayonnaise

Ketchup

Tartar ~ Tartar sauce

Masline - Olives ~Oliven ~Olive

Trécanski umak
Trieste sauce ~ Triest sauce ~ Salsa di trscan




Palacinke
Pancakes
Pfannkuchen
Crepe
Crépes

Lava kolaé
Lava cake
Gateaudelave

Dnevni kola¢
Daily cake
Taglich Kuchen
Tortaquotidiana
Gateau du jour

Deserti

Desserts




Cjenik pica - Price list

Topli napitci - Hot drinks

Kava espresso ~ espresso coffee
Kavaslag ~ Coffee with cream
Macchiato mali -~ small
Macchiato veliki - large
Cappuccino

Bijela kava ~white Coffee
Nescafe

Cafeamericano

Mlijeko ~milk

(aj-tea

Gazirana hezalkoholna pica - Non alcoholic drinks

CocaCola

Coca Colazero

Fanta

Sprite

Tonic

Schweppes Tangerine
Schweppes bitter lemon
Romerquelle gaziranavoda
Romerquelle gaziranavoda
Romerquelle Limunska trava
Spezi

Red Bull

CocaCola

Dodatak picu

Negazirani sokovi - juices

Cappynaranca-~orange
Cappyjabuka~apple
Cappymarelica ~apricot
Cappycrniribiz~blackcurrants
Maraska ~marasca cherry
Cedevita Kom

Romerquelle prirodnavoda
Romerquelle prirodavoda
Ledeni ¢aj~Icetea

Prirodni sokovi - natural juices

Limunada
Cijedenanaranca

galica/cup
Salica/cup
Salica/cup
Salica/cup
galica/cup
Salica/cup
galica/cup
galica/cup
0,201

Salica/cup

0251
0251
0251
0251
0251
0251
0251
0251
0251
0251

0251
010l
0101l

0201
0201
0201
0201
0201

033l
075l
033l

033l
033l




Zestoka domaca pica - Domestic alcoholic drinks

Pelinkovac
Kruskovac
Sljivovica

Vodka Cosmopolitan
Gin -

Travarica

Prosek

Maraschino
Teranino

Zestoka strana pica - Foreign alcholic drinks

Chivas

Jack Daniels
JohnnieWalker Red
JohnnieWalker black
JimBeam
Hennessy

Gin Gordons

Vodka Smirnoff
Jagermeister
Baileys

Aperol Sprits
RumHavana3Yo
Martini

Campari

Tequila

Pivo/Beer

Karlovacko toceno
Karlovacko toceno
Karlovacko toceno
Karlovacko crno
Karlovacko Radler
Heiniken
Karlovatko 0,0%alc
Lasko

Paulaner beer
Strongbow Cider

0zujsko

0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031

0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031
0,031

0201
0,031
0501
0501
0501
0251
0501
0331
0501
0331

033l




Vinska karta

Wine list

Bijelovino - White wine

Malvazija Prestige Veralda
ZlahtinaToljani¢

Posip Degarra

Vino kuce ~ House wine

Marastina Biograd

Gemist

Krauthaker Grasevina kasna berba
Sauvignon Blanc Jakovac

Chardonnnay Jakovac

Crnavina - red wine
Nadinska rana
Cabernet Sauvignon

Bogondon Stina, Brac

Gospodin

Vino kuce ~ house wine

Merlot Biograd

Rosé

Rose Jakovac

0,751
0101

0,751
010l

0,751
010l

0101

0251

0,751
010l

0,751
010l

0,751
010l

0,751
0,751

0,751
010l

0,751

0101

0,751
0101




: Bepod.o.0.
Spire Brusine 8, 23000 Zadar/ oib: 18515376480

Poduzetnik nije u sustavu PDV-a £1. 90.stavka 12
Prigovorna uslugu potro3aca moZete podnijeti u pisanom obliku na e-mail: jargolazara@gmail.com
ili postom na adresu Spire Brusine 8, 23000 Zadar.
Ako niste dobiliratun, niste duzni platiti.
Zabranjeno tocenjei konzumiranje alkohola mladima od 18. godina.

Taxandserviceare included in price.
Consumer may coplin on a service by writing to the following e-mail: jargolazara@gmail.com or by
mail to Spire Brusine 8, 23000 Zadar. If you haven't received an invoice, you are not obligated to pay.
we don't serve alcohol tounder—aged persons.

Fiksni tecaj konverzije je 1 Euroza7,53450 kn
The fixed conversionrate is 1 Euro for HRK7.53450
Der feste Umrechnungskurs betragt 1 Euro fiir7,53450 HRK






